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Ihr habt ein System vor euch, das sich um die Reichen und die Machtvollen kümmert, und 
sonst niemanden mehr. Dehalb, erweitert ihr moralisches Horizont, schlaget Brücken, und 
zeiget euch solidarisch mit Gleichgesinnten auf dem Weg zum Aufbau einer besseren Welt.

You get a system that looks out for the rich and powerful and nobody else. So expand your 
moral imaginations, build bridges, and grow your allies in the process of bringing about a 
better world.

你会看到一个除了权贵不关心其他任何人的体制。所以，在让世界变得更加美好的过
程中，你们要扩展道德想象，建立沟通桥梁，发展自己的盟友。
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You get a system that looks out for the rich and powerful and nobody else. So expand your moral imaginations, build bridges, and grow your allies in the process of bringing about a better world.



你会看到一个除了权贵不关心其他任何人的体制。所以，在让世界变得更加美好的过程中，你们要扩展道德想象，建立沟通桥梁，发展自己的盟友。
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